
     4000K/3000K          
840/830               

        ON   ON   200 mA ~ 3100/3000 lm 22W
ON   OFF 250 mA ~ 3700/3600 lm 28W
OFF ON   300 mA ~ 4400/4300 lm 34W
OFF OFF 350 mA ~ 5100/4900 lm 39W
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Diese Leuchte enthält ein Leuchtmittel
der Energieeffizienzklasse D
This luminaire contains a light source
of energy efficiency class D
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2190Bei Notleuchten ist die Position nach Planung vorgegeben 
und die Leuchte darf räumlich nicht versetzt werden.

For emergency lights, the position is predefined after planning
and the luminaire must not be moved spatially.

Pour les eclairages de secours, la position est predefinie apres 
la planificationet le luminaire ne doit pas être déplacé spatialement

Para luces de emergencia, la posición está predefinida después 
de la planificacióny la luminaria no debe moverse espacialmente.
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Option 4x

switch off delay
Ausschaltverzögerung

DIP Switch Setting
DIP-Schaltereinstellung

 Daylight Sensor
Tageslichtschwellwert

Detection Area
Erfassungsbereich

 Hold Time
Haltezeit
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5

ON

-

ON

-
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ON

ON
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disable1)

5 lux

15 lux

50 lux

1)disable means the daylight sensor not work.
It will turn on light once motion is detected regardiess of ambient light.

1)Deaktivieren bedeutet, dass der Tageslichtsensor nicht funktioniert.
Das Licht wird eingeschaltet, sobald eine Bewegung 

unabhängig vom Umgebungslicht erkannt wird.

easy67   214931  (MS-IMNM01))

detection area sensivity
Erkennungsempfindlichkeit

daylight threshold
Tageslichtschwelle
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Time

5 s

30 s

3 min

10 min

*

*

* Werkseinstellung - Factory setting

Working Frequency

Transmitting Power

Detection Area

Mounting Hight

Load Capacity

Arbeitsfrequenz

Sendeleistung

Erfassungsbereich

Montagehöhe

max. Nutzlast

5,8 GHz ±75 MHz, ISM wave band

1mW max.

Ceiling mounting hight 3m:     2 - 6 m
Deckenmontage Höhe 3m:

Wall mounting height 2m:       4 - 5 m
Wandmontage Höhe 2m:

max. 6m

max. load: 500W@230Vac (Inductive/Capacitive)

12 m 
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https://doc.regiolux.de/REGIOLUX/Dokumente/Montageanleitungen/PDF/214931.pdf
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opara /450

4000K/3000K          
840/830               

        ON   ON   200 mA ~ 1600/1500 lm 12W
ON   OFF 250 mA ~ 1900/1900 lm 14W
OFF ON   300 mA ~ 2300/2200 lm 17W
OFF OFF 350 mA ~ 2600/2500 lm 20W
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